
I suppose I should start out 
by saying that the physical qualities of 
this dictionary (binding, paper, typog-
raphy, etc.) are first rate, but I cannot 
imagine a working translator buying a 
dictionary for its physical qualities 
alone. I would also have to say that this 
would pretty much be the only reason 
to purchase this book. 

Despite the title, this is not a dic-
tionary of the ordinary sort, but more 
like an encyclopedia or a kind of 
expanded explanatory dictionary, with 
the length of most entries varying from 
about one-third of a column to about 
three pages. Of course, encyclopedias 
can be very useful to translators, but 
not without an index and/or compre-
hensive coverage of the subject, com-
plete with extensive cross-referencing 
and/or a consistent and sensible way of 
naming and organizing entries. Not 
one of these desirable features is present 
in this Elsevier publication. 

You heard me correctly: there is  
No Index of any kind, either of terms 
or of names. Furthermore, important 
terms associated with psychological 
theories are not listed in alphabetical 
order in the text or cross-referenced to 
theory entries; perhaps this is because 
they are only rarely mentioned at all.  
If one were to search, for example, for 
important terms from Learning 
Theory (the field I am most familiar 
with), such as "second signaling 
system" or "insight learning," even if 
one had some logical idea of where to 
look, one would probably fail, as I  
did. Similarly, the names of psycholo-
gists, even when they are present 
within articles, are rarely included in 
the alphabetical listing of entries and 
cross-referenced, unless a phenom 
enon or, if one is really lucky, a theory 
has been named after the person in the 
listing. For example, the great Gestalt 
learning theorist, Wolfgang Kohler, is 
mentioned in the article on Gestalt  

                                                

 
Psychology, but if one tries to look up 
his name among the entries, one is 
referred only to an article on a percep-
tual effect that is sometimes referred to 
as the Kohler-Restorff phenomenon. 
However, this phenomenon is much 
more commonly known as the von 
Restorff effect. 

Coverage 
The book's overall coverage of the 

admittedly huge field of psychology 
appears, to me, to be spotty at best; 
random would be another word. 
Article topics I expected to find and 
could not included autism, Russian 
(or Soviet) psychology, and language 
development. I did find the theories 
of memory discussed in an article 
entitled "Forgetting." The level of 
generality of the entries is extremely 
mixed, and many whole entries seem 
to be trivial and/or of dubious 
relevance, especially considering 
what has been left out. For example, 
on page 17 one finds an entry for 
Alexanderism, "a theoretical term... 
that refers to an overwhelming 
desire to conquer or destroy 
nations!' This is followed by an 
entry for the "Alexander model or 
technique," which is a technique for 
improving one's posture developed 
by an Australian actor and 
physiotherapist born in 1869. It 
would seem that the best way for a 
psychologist (or even a non-
psychologist) to find his way into 
this book would be to have his or 
her name associated with an effect 
or phenomenon, no matter how 
trivial, ephemeral, or subsequently 
discounted. (Indeed, the author says 
in the preface that the contents 
include both "good and not-so-
good" theories.) Substantial and 
virtually universally acknowledged 
contributions to the field seem to 
count for little in comparison. 

Translators are likely to be espe-
cially interested in coverage of 
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the psychological theories and schools 
of non-English-speaking nations. 
Thus, I looked for mentions of Russian 
psychologists, their theories, and the 
phenomena they discovered and/or 
named. The only entry I could find was 
on Pavlovian Conditioning Principles/ 
Laws/Theories, which does, to my 
relief, contain the names of Vladimir 
Bekhterev and Ivan Sechenov, although 
these are not listed alphabetically to 
cross-reference the article. The name of 
the very well known Russian psycholo-
gist Lev Vygotsky, as far as I can tell, is 
completely absent from the book, 
despite his having around 1,700,000 
listings in English on Google. 

Overall Evaluation 
Undoubtedly my opinion of this 

work is more than clear, but I have 
difficulty refraining from mentioning 
a few more quibbles. 

1) I found inappropriate "soft" 
hyphens left in the middle of many 
words in various articles, sug-
gesting poor final proofing. 

2) In many cases, the references laud-
ably included at the end of every 
entry begin with the 19th century 
or even before, but those from after 
1989 typically refer to modern dis-
cussions of older theories, sug-
gesting little coverage of theories 
that are completely new. 

3) The compiler's specialty of theo-
ries of humor appears compara-
tively overrepresented. 

To be fair, I should probably also 
say that the entries appear to be no 
worse written than those in other 
books of this type. 

Finally, enough said! 
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